
Campo Sacro BOZ ̌ JE POLJE (Sgonico Zgonik)

tre giorni non stop di / tri d
ni neprekinjeno

comune di trieste

3.-5. 

luglio/julija 

2015

www.arciserviziocivilefvg.org 
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durante le giornate:

musica, risto
razione (serba e senegalese) e bar, 

mostre, teatro, libri, cavalli, m
ountain bike, 

arte, punti informativi, laboratori, installazioni, 

dibattiti, …
per il piacere di stare insieme; 

possibilità di pernottamento in ostello o camping

Med celotnim trajanjem dogodka:

glasba, srbska ter senegalska hrana in bar, 

razstave, gledališče, knjige, konji, gorska 

kolesa, umetnost, info točke, delavnice, 

inštalacije, debate, …iz veselja do druženja; 

možnost prenočitve v hostlu in možnost 

kampiranja

ARCI Servizio Civile del Friuli Venezia Giulia
via/ulica Fabio Severo 31 (Trieste/Trst)
 tel. +39 040 761683    cell. +39 335 5279319
friuliveneziagiulia@ascmail.it   www.arciserviziocivilefvg.org

Trieste on Sight con: Trieste on Sight - sodelujejo:

con il patrocinio di: Pokrovitelja:

con il contributo di: Dogodek je nastal s prispevkom

Provincia Trieste Comune Sgonico

Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia - servizio volontariato e lingue minoritarie

Pokrajina Trst Občina Zgonik

Avtonomne dežele Furlanije Julijske krajine - služba za prostovoljstvo in manjšinske jezike

Oltre quella sedia
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La musica che gira intorno…a Trieste on Sightglasba se bo vrtela…na trieste on sightu



Venerdì 
3 luglio

Ore 15.00 / Qual buon vento!
Diamo il benvenuto nel “Villaggio Trieste In 
Sight” con prodotti equosolidali
• 	 Inaugurazione della Mostra “Quando 

l’Italia dichiarò guerra all’Austria” - Trieste, 
i moti del 23 e 24 maggio 1915 (visita 
guidata)

Ore 15.30 / Laboratori
• 	 pittura creativa (“fai danzare i tuoi colori”)
• 	 erboristeria (incontro di introduzione al 

riconoscimento, raccolta e conservazione 
delle erbe spontanee e aromatiche)

• 	 cucina etnica (alla scoperta di un Paese 
e della sua cultura attraverso i sensi: 
profumi, sapori, musica e parole)

• 	 Il Servizio Volontario Europeo (“Un anno 
all’estero non è un anno di vita, è una vita 
in un anno”)

Ore 17.30 / Cento anni fa la Grande 
Guerra, che Pace oggi?
Focus con contributi di Lucio Fabi (storico), 
Marino Vocci (giornalista, fondazione 
Langer), Andrea Bellavite (giornalista, forum 
per Gorizia); proiezione di “Esperienze della 
grande guerra”  (TV Capodistria, marzo 
2015) di Martina Vocci

Ore 19.00 / Dimostrazione di
Qigong del Drago delle Montagne del Cielo

Ore 20.00 - La musica che gira intorno
Drunken Sailors
(folk piratesco irlandese e americano)

Tiresia’s Folk Bunch
(musiche dei Modena City Ramblers… 
e tanto altro)

Petek, 
3. julija

Ob 15.00 / Qual buon vento!
Katero srečno naključje Vas je pripeljalo 
sem? Dobrodošlica v naselju Trieste In Sight 
z izdelki pravične trgovine
• 	 Otvoritev razstave “Ko je Italija napovedala 

vojno Avstriji” - Trst, dogodki med 23. in 24. 
majem 1915 (vodeni ogled)

Ob 15.30 / Delavnice
• 	 Kreativno slikanje (“Naj tvoje barve zaplešejo”)
• 	 Zeliščarstvo (uvodno srečanje: 

prepoznavanje, nabiranje in shranjevanje 
samorastnih aromatskih zelišč)

• 	 Etnična kuhinja (odkrivanje države in 
njene kulture s pomočjo čutov: vonjave, 
okusi, glasba in besede)

• 	 Evropska prostovoljna služba (“Leto v 
tujini ni leto življenja, to je življenje v 
enem letu”)

Ob 17.30 / Pred stotimi leti Velika vojna, 
kakšen je današnji mir?
Pogovor. Sodelujejo Lucio Fabi (zgodovinar), 
Marino Vocci (novinar, sklad Langer), 
Andrea Bellavite (novinar); sledi projekcija 
dokumentarca “Izkušnje Velike vojne – 
Esperienze della grande guerra” (TV Koper, 
marec 2015), režija Martina Vocci

Ob 19.00 / Demonstracija
Qigong del Drago delle Montagne del Cielo

Ob 20.00 - Glasba se vrti vse naokoli
Drunken Sailors
gusarska irska in ameriška folk glasba)

Tiresia’s Folk Bunch
(pesmi skupine Modena City Ramblers … 
in veliko več)

Sabato 
4 luglio

Ore 9.00-17.00 / Ariaperta
esperienze di mountain bike, equitazione, 
green volley da vivere e condividere

Ore 9.00 / Alla ricerca della memoria 
lungo le tracce della grande guerra:
Il fronte di guerra dell’Ermada

Ore 9.30 / Puliamo il carso
una mattinata di volontariato ambientale

Ore 10.00 / Alternativa Bike Adventure
scursioni guidate aperte a tutti su 
prenotazione

Ore 15.30 / Laboratori
• 	 erboristeria (riconoscimento, raccolta e 

conservazione delle erbe spontanee)
• 	 cucina etnica (alla scoperta di un Paese: 

profumi, sapori, musica e parole)
• 	 L.I.M.akers (la costruzione di una L.I.M. - 

Lavagna Interattiva Multimediale a costi 
contenuti)

• 	 fare spazio in tv (la costruzione di uno spazio 
televisivo locale a cura dei giovani per tutti)

Ore 17.00 / Associazionismo giovanile per 
una rivoluzione culturale
Focus con Verter Tursi (Responsabile progetti e 
innovazione  UISP Pisa e V.Presidente dell’ass. 
PISAINTV, televisione civica) ed i contributi 
di  Donatella Pulcinelli (V.Presidente ASD 
Associarsi con lo sport), Francesco Lanzo 
(Presidente PC Donato), Michele Lanzo 
(Presidente Fare Spazio ai Giovani)
A seguire: presentazione di #MAI DIRE MAI, 
l’associazione nata dall’esperienza della 
Consulta ARCI Servizio Civile FVG

Ore 19.00 / Sfilata di moda con t-shirt di 
musica d’autore
Performance interattiva di teatro 
InteressHante “Liberamente tratto” 

Ore 20.00 - La musica che gira intorno
Jari in Jarci
(’50 oldies)

3 Prašički - 3 Porcellini
(AlpenRock)

Sobota, 
4. julija

Od 9.00 do 17.00 / Na odprtem
doživite in delite izkušnje z gorskimi kolesi, 
jahanjem in odbojko na travi

Ob 9.00 / V iskanju spomina po sledeh 
Velike vojne
bojna fronta na Grmadi

Ob 9.30 / Očistimo Kras
jutro okoljskega prostovoljstva

Ob 10.00 / Alternativa Bike Adventure
vodene ekskurzije odprte vsem, obvezna 
predhodna prijava

Ob 15.30 / Delavnice
• 	 Zeliščarstvo (prepoznavanje, nabiranje in 

shranjevanje samorastnih aromatskih zelišč)
• 	 Etnična kuhinja (odkrivanje države in njene 

kulture s pomočjo čutov)
• 	 L.I.M.akers (izdelava večmedijske in 

interaktivne table: z omejenimi stroški)
• 	 Ustvarimo si svoj prostor na televiziji 

(ustvarimo lokalno televizijsko oddajo za 
vse s pomočjo mladih)

Ob 17.00 / Mladinska društva na poti h 
kulturni revoluciji
Pogovor. Sodelujejo: Verter Tursi (Odgovoren za 
projektiranje in inovativnost pri združenju UISP iz Pise 
ter podpredsednik društva PISAINTV - državljanske 
televizije), Donatella Pulcinelli (podpredsednica 
športnega društva ASD Associarsi con lo sport), Francesco 
Lanzo (predsednik društva PC Donato) in Michele Lanzo 
(predsednik združenja Fare Spazio ai Giovani)
V nadaljevanju: predstavitev #MAI DIRE MAI, društva, 
ki je nastalo na podlagi mladinske konzulte združenja 
ASC FVG - Consulta ARCI Servizio Civile FVG

Ob 19.00 / Modni defile z majčkami 
avtorske glasbe
Interaktivni gledališčni performance 
skupine InteressHante “Liberamente tratto”  

Ob 20.00 - Glasba se vrti vse naokoli
Jari in Jarci
(’50 oldies)

3 Prašički - 3 Porcellini
(AlpenRock)

Domenica 

5 luglio

Ore 9.00-17.00 / Ariaperta
esperienze di mountain bike, equitazione, 
green volley da vivere e condividere

Ore 9.00 / Alla ricerca della memoria 
lungo le tracce della grande guerra
da Prosecco ad Aurisina lungo le postazioni 
difensive e i cimiteri austroungarici

Ore 10.00 / Alternativa Bike Adventure
escursioni guidate aperte a  tutti (su 
prenotazione)

Ore 15.00 / Laboratori
• 	 cucina etnica ((alla scoperta di un Paese 

e della sua cultura attraverso i sensi: 
profumi, sapori, musica e parole)

• 	 incontro di condivisione sull’andare oltre 
le etichette partendo dal simbolo della 
disabilità (incontro/confronto con alcuni 
attori della compagnia teatrale “Oltre 
quella Sedia” e protagonisti dei progetti di 
autonomia)

Ore 17.30 / L’immigrazione e il diritto 
d’asilo in Italia: come è cambiato il 
nostro Paese in questi anni? E quali i 
possibili scenari?
Focus con contributi di Gianfranco Schiavone 
(Presidente ICS), Alessandra Fantin (ASGI) 
Antonella Grim (Assessore Comune di Trieste)

Ore 19.00 / Dimostrazione di
Qigong del Drago delle Montagne del Cielo

Ore 20.00 - La musica che gira intorno
Blue Krass
(country acustico)

Kraški Ovčarji
(balkan rock) 

Nedelja, 
5. julija

Od 9.00 do 17.00 / Na odprtem
doživite in delite izkušnje z gorskimi kolesi, 
jahanjem in odbojko na travi

Ob 9.00 / V iskanju spomina po sledeh 
Velike vojne
od Proseka do Nabrežine vzdolž obrambnih 
položajev in avstro-ogrskih pokopališč 

Ob 10.00 / Alternativa Bike Adventure
vodene ekskurzije odprte vsem, obvezna 
predhodna prijava

Ob 15.00 / Delavnici
• 	 Etnična kuhinja (odkrivanje države in njene 

kulture s pomočjo čutov: vonjave, okusi, 
glasba in besede)

• 	 Srečanje za delitev izkušenj na poti k 
preseganju predsodkov z izhodiščem na 
simboliki invalidnosti (srečanje/soočaje 
z nekaterimi igralci avtorskih projektov 
ter gledališkega ansambla “Oltre quella 
Sedia”)

Ob 17.30 / Priseljevanje in pravica do 
azila v Italiji: kako se je spremenila 
Italija v preteklih letih? Katere so možne 
razvojne dinamike?
Pogovor. Sodelujejo: Gianfranco Schiavone (Predsednik 
združenja ICS), Alessandra Fantin (združenje ASGI) in 
Antonella Grim (Odbornica Občine Trst)

Ob 19.00 / Demonstracija
Qigong del Drago delle Montagne del Cielo

Ob 20.00 - La musica che gira intorno
Blue Krass
(akustični country)

Kraški Ovčarji
(balkan rock) 


